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C. Il. HecTepKkHH

AXAPAHH «CTO TbICAY YKPAWEHHNHN CYWIHOCTH
MPOBYKAEHHA» (npeancaoBue, rnepeBoq C THOETCKOro,
KOMMEHTapHH)

B nxapann «CtTo ThICSIY YKpalIeHHH CYIIHOCTH IpoOyxaeHus» (Tnb. byang chub kyi snying
po’i rgyan ’bum gyi gzungs; caHckp. bodhigarbhalankaralaksadharani, Toh 509) mpencrarien
HabOp MaHTp-AXapaHU, KOTOPhIE, KaK Pa3bsICHACTCS B TEKCTE, OyAy4H MOMEIIEHBI B CTYITYy, YBEIH-
YHMBAIOT 3aCIYTy OT €€ CO3JaHus B CTO ThICSAY pa3. OTMeyaeTcs, YTo 3TH JxapaHu OyayT ocoOCHHO
TIOJIE3HBI OYTyIIMM TTOKOJIEHHSIM, YbH 3aCIIyr'H OyIyT cia0bl.

Kmoueswvie cnosa: cytpa, Oyanuickuii KaHOH, THOSTCKUI Oymau3M, MaxasHa, Karerop, cTyma,
JIXapaHu.

S. P. Nesterkin

THE DHARANI “ONE HUNDRED THOUSAND ORNAMENTS
OF THE ESSENCE OF AWAKENING”
(introduction, translation from Tibetan and commentary)

This text, “One Hundred Thousand Ornaments of the Essence of Awakening”, (byang chub kyi
snying po’i rgyan ’bum gyi gzungs; bodhigarbhalankaralaksa dharani, Toh 509) presents a set of
mantras that, when placed inside a stiipa, multiply the merit of having built one stipa by one hun-
dred thousand. These dharanis are specifically said to be of benefit to future generations whose mer-
it will be weak.

Keywords: Siitra, Buddhist Canon, Tibetan Buddhism, Mahayana, Kagyur, Stipa, Dharani.

[Ipennaraemblii TEKCT OTHOCHUTCS K Kareropum «uxapanu» (caHckp. dharant; Tuo.
gzungs). Ixapanu — BepOasbHBIC (OPMYJIBI, KOTOPBIC «YIEPKUBAIOT» WA TO3BOJISIFOT
«ynepxuBaTh» (cackp. Vdhr) ocoBbIi CMBICI WIH 3amuTHYO cuity. Ux npoussocst bya-
JIbl U TIPOCBETIICHHBIE CYIECTBA C IIETbI0 TIOMOYb B JOCTHIKEHHH MUPCKUX U CBEPXMHUP-
CKUX IleJied. B IepeHOCHOM cMBICTe «IXapaHu» Ha3bIBAIOTCS TAKXKE TEKCTHI, COIepIKaIUe
9TH (HOPMYITHL.

lxapanu «Cmo muicay yKpaweHuti CywHocmu npooyjicoenuss» TpeCcTaBIsIeT coO0H
PSUT MaHTp-AXapaHu U 0OBSICHEHHE UX TIOJB3bI, TPEIIOJIOKUTEIHHO Mpenoiantble byanoi
[llakbssMyHu. XOTS OH B JAHHOM TEKCTE M HE YIIOMHUHAETCS MPSMO, OJHAKO B Ooliee 00-
IMPHON BEPCUU TEKCTA, BOLIEALIEH B KAHOH KaK OTAEJIBHOE JXapaHW, OH yKa3aH. Tekct
0e3 OOBIYHOW BCTYNMHTENLHON YacTH, TJE OMUCHIBAIOTCS OOCTOSATENLCTBA MPOIMOBEIH, OH

Hecrepkun Cepreit [lerpoBud — nokrop ¢unocockux Hayk, BeIyIIHH Hay4YHBIH COTPYIHHK
DenepanbHOrO roCyJapCTBEHHOTO OIOKETHOTO yUupeXIeHUs] Hayku MHCTHUTYT MOHTOJIOBEICHUS,
oynnonoruu u Tnoetonoruu CO PAH (r. Ynan-Ym, Poccus). E-mail: sn3716@yandex.ru.
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HAYWHAETCS Cpa3y C MPEICTABICHUS MAHTp, B YHCJIE KOTOPBIX AJMHHAS KOpPEHHAs MaHTpa
(rtsa ba’i sngags; millamantra), Gonee KOPOTKas cepievHas MaHTpa (snying po; hrdaya),
OKoOJIOCepAeUHasi MaHTpa (nye ba’i snying po, upahrdaya) v IOTIOMTHUTENbHAS, HA3BaHUE
KOTOpoil He ykaszaHo. [lanee ciemyeT HeOONBIIOW MPO3an4eCKUH OTPHIBOK, B KOTOPOM
o0BsicHAETCS 0co0ast GYHKLUS 3TUX MAHTpP: TOT, KTO 3aIllUILET UX U IMOMECTHUT B CTYILY,
YBHINUT, KaK YMHOAIOTCS PE3yJbTaThl 3TOrO MOCTYINKA, KaK e€cid Obl OH MOCTPOMI CTO
TBHICSY CTYI BMECTO OJTHOH.

3arem bynna oOpamaercs k Hanzme, yToOBI OOBSCHHUTBH, YTO 3TO YYEHHE MPHHECET
0co0yr0 TONB3y CylIecTBaM B OyAyIlleM, Y KOTOPBIX OyAeT Mallo 3aciyr, cialas Bepa u
oxas KapMa, IIOTOMY 4TO OHM HE MPOWIM CYTPY M HE CAETaH IIeIPhIX MOJHOIICHHH.
OnHako, MPOCTO MONArasch Ha 3TO AXApaHM, «UEIOBEK COBEPIIUT BOCEMBAECAT YETHIpE
THICSYM TIOAHOILCHHUH, YKpalleHHBIX J[XapMoii», 1 ero 3aciyru CTaHyT HEUCUEPIIacMBIMH.
B KoHIIE TOBOpHTCS, UTO 3TO AXapaHHW MMEET TOT ke dPPEKT, uTo u uTeHue [ anoasvioxa-
cympul (eM.: (Toh: n. 44-45)), (3akmountenbHoOU ThaBsl Asamamcaxa Cympot).

CoBpeMeHHast THOSTCKAsl TPAJULIUS OTHOCUT 3TOT TEKCT K YHCITY «IISITH BEJHKHX AXa-
panm» (gzungs chen sde Inga), KoTopble HEOOXOJUMO TOMEIIATH BO BHOBH BO3BOAMMBIC
crynel. Jpyrue werwipe: Usnisavijaya dharant ', Vimalosnisadharani, Guhyadhatu
dharani* u «CyIHOCTb 3aBUCUMOTO BO3HKHOBEHUs» (rten 'brel snying po, 4acTo LuTUPY-
eMBII TEeKCT, HAUMHAIOIINICS cIIoBaMU «ont yedharma...»). Konopon tekcra uaeHtudu-
HUpyeT ero Kak Kpatkuih BapuaHT (bfus pa) Oonee ANMHHOW IXapaHW C HMICHTUYHBIM
HazBaHueM: /[xapanu «Cmo mulcay ykpauwenuii cywnocmu npooyxcoenusy (cm.: (Toh
508)), xoropas B OompmuHCTBE coOpaHuii Karptopa HEMOCPEICTBEHHO IPEAIISCTBYET
HaleMy TekcTy B u3manusix Jlere. Jlonroe BpeMs 3Ta Oosee JJIMHHAS BEPCHUSl CUUTAIACh
YTepsSHHOMW, Tak mojarai eme B Havyane XIV B. bynon Punuenny0 (bu ston rin chen grub,
1290-1364) [Buton: 382]. Kenpy6 [lxe (mkhas grub rje, 1385—-1438) B XV B. Takxe CCHI-
JIajJicsl HA PAaHHWHA TIepeBOa, He coxpanuBmmiics B Tubete [Schopen 2005: 318-319].
JlnuHHAs Bepcus He BeTpedaeTcs HU B Karwbiopax, uro ObIIH cocTaBieHb! 1o Jlere (oHu
BKITIOYAIOT TOJILKO KOPOTKYIO BEPCHIO, MPEJCTABICHHYIO 3/IeCh), HA B TiepBoM Jlerecckom
mnannn Kanona, nHameuatanom B 1737 1.), Hu B YoHECCKOM HM37aHWH, HA HEM OCHOBAaH-
HOM. B KonooHe 3Toro Tekcra ykazaHO, YTO OH OBII TMEpeBelleH Ha THOETCKHUU SI3BIK C
KHTaWCKOTO TONBKO B 1743 T. MOHrombCKMM y4deHBIM U mepeBomdukoM ['oHmo Kesbom
(mgon po skyabs) (cm: [Toh 508: 1. 28b]). [dns nepeBoga UCTIOIB30BaH KUTANUCKUH TIepe-
BOJ aXapaHu, BemosiHeHHEIH B VIII B. AMorxaBamkapoii. 3aTeM THOSTCKHUH MTepeBOT CTall
BKJIIOYATHCS B OoJIee Mmo3aHue n3manus nerecckoro Karpiopa (HaunHas ¢ 1762 1.), a Takke
U UHbIC MO3AHENIINE n31anus, Hanpumep JIxacckoe.

On BxITIOHasics B coctaB Karbtopa BMECTO TOTO TEKCTa, KOTOPHIiA, 10 MHEHHUIO bynoHa,
ObLT yTpadeH, HO ymommuHaics B kartamore Jlemkapma (Denkarma) magama IX B. kak
«’phags pa byang chub snying po rgyan bum gyi gzungs» pazmepom B 250 IIJIOK, a TaKXKe
B karanore llantanma (Phangthangma) uMIepcKOro Mepuoja IOJA Ha3BaHWEM «byang

' Cm.: [Ixapanu «YNIHHIIaBHIKAS, TIOJHOCTHIO H30aBIIAIOIIAs OT BCEX TUIOXMX (HOPM IKUZHID
/! CyTpel 1 JIxapaHu / mpeauci., mepeBon, koMMeHT. U mioc. A. M. Jlonna, C. I1. Hecrepkuna. —
Vnan-Y3: U3n-so BHIL CO PAH, 2022. - 279 c.

2 The Dharani for Secret Relics (Toh 507) [84000].
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chub kyi snying po ’bum gyi rgyan cho ga dang bcas pa» pasmepoMm B 200 mmiox
[Herrmann-Pfandt 2008: 190]. OxHako HEKOTOpHIC YYEHBIC IMOJIATAIOT, YTO BEPCHUS, CO-
nepxamasics B [Ixyoapak (Phukdrak) Karstope (F 550) 1 HeKOTOPBIX APYIHX perHoHalb-
HBIX n3aHusax Karetopa, MOXKeT coxXpaHsTh 00JIee paHHUH MEPEBOJI, O UYeM TaKKE CBHUJIC-
TeNbCTBYET pykonucu u3 ynbxyana [84000: i2].

Yro KacaeTcs nepeBeIcHHON HIKE COKPAIIEHHON BEpCHH JXapaHH, TO ee KoJo(oH He
COJICPKUT HUKAKOW WH(POPMAIUH O €€ MIePEBOAE WIIM COCTABICHUH, YTO 3aTPYJHSIET OIpe-
JIeJIEHHE TOT0, KOTJa U IIPU KaKuX 00CTOSTEIbCTBaX OHa Oblia Co3aHa.

CaHCKPUTCKHI TEKCT KPaTKOH Bepcuu « Cma muicay yKpauenull cyunocmu npooyic-
Jdenus» B Hacrosiee BpeMs He aoctyneH. CaHCKpUTCKas HaaNHUCh HA KaMEHHOW ILUIHUTE,
COOTBETCTBYIOIIAsl 3TOMY TEKCTy, JaTtupyemas mpuMepHo X B., Oblla OMyOJMKOBaHA
A. I'xomem [Ghosh 1941: 170—-174; Schopen 2005: 315]. MaHTpbl, IPUBEACHHBIC B TEKCTE,
00OHapy KeHBI TAKXKE HA TEPPAKOTOBBIX TAONHWYKaX, faTupyeMbix VI-IX BB., KOTOpbie ObUIH
HalileHbl Ha MecTe MOHAcThIpa Hanmanna.

Hawnbonee moapobHOE HA CETOMHAIIHHMN JIEHb UCCICIOBAHNE THOCTCKUX M CAHCKPHT-
CKHX TEKCTOB JIXapaHu « Cmo mulcsay yKpauleHull CyuHocmu npooyicoeHusy omnyoInuKoBa-
Ho I'peropu LloneHoM. OHO COAECPKUT KPUTUUECKOE W3JJAHNE W aHTJIIMHCKUI EpeBOA TU-
0OETCKOro TEeKCTa C OTCHUIKAMH K (hparMeHTapHBIM CAaHCKPUTCKUM TEKCTaM Ha KaMEHHOM
muTe u Tabnmakax n3 Hamauaer [Schopen 2005].

[lepeBo Ha pycckuii OBLT MOATOTOBIIEH Ha OCHOBE JBYX TeKcToB m3manus [lere [Toh
509, 920]. Axapanu u MaHTPHI IPUBEACHBI B TOM BUJIE, B KAKOM OHHU MpecTaBieHb B Toh
509, ¢ HeOONMBIINMH TOTIPABKAMH, BHECEHHBIMU JJIS1 YTOUHEHUSI CAHCKPUTCKUX YTEHHH 110
m3nannio [84000].

IMepeBoa

[F. 24b] [F. 41b]

ITokmonstock BceMm bynmam u boaxucarram!

Kopennas manTpa':

om namo bhagavate vipulavadanakaricanotksiptaprabhasaketumiirdhane tathagataya
arhate samyaksambuddhdaya | namo bhagavate sakyamunaye tathagatdaya arhate
samyaksambuddhaya | tadyatha | bodhi bodhi | bodhani bodhani | [n. 25a] [n. 42a] sar-
vatathagata sarvatathagatagocari | dhara dhara | hara hara | prahara prahara | mahabo-
dhicittadhare | culu culu | satarasmisanicodite | sarvatathagatabhisikte | gunigunapate |
sarvabuddhagunavabhase | mili mili | gaganatale | sarvatathagatadhisthite | nabhasthale |
Same same | prasame prasame | sarvapapam prasame | sarvapapam visodhane | hulu hulu
| mahabodhimargasampratisthite | sarvatathagatasupratisthite suddhe svaha ||

Cepaeunas MaHTpa’:
om sarvatathdagatavyavalokite | jaya jaya svaha ||

OxkoJsiocepieunas MaHTpa’:
om hulu hulu jayamukhe svaha

' Toh 509 rtsa ba’i sngags; Toh 920 mUlama+ntraM.
2 Toh 509 snying po; Toh 920 hridayam. Vinade — «MaHTpa CYIHOCTH.
3 upahrdaya; nye ba’i snying po.
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u:
om vajrayuse svahd||

Koraa 6xuKinry, OXMKIIYHH!, yracaka WM ynacukaZ, miy o060 Ipyroi ChIH U3 XO-
polel CeMbM WM J0Yb M3 XOPOINEH CeMBbH® 3aMMINET 3Ty AXapaHH, MOCTPOMT CTYIy H
MTOMECTHUT €€ B 3TY CTYITy, CTPOUTEIHCTBO ITON €IMHCTBEHHOW CTYIBI OYJEeT paBHO CTPOH-
TEIBCTBY CTa ThICSY CTyM. [logHOCS M3bICKaHHBIE LBETHI, OJATOBOHUS, THPJISHIBI, Ma3H,
MTOPOIIKH, OAEKIY, 30HTHUKH, 3HAMEHA, BRIMITEJIBI M TaK Jjajee, YeIOBEK JIeNaeT MMOTHOIIIe-
HUS HE TOJILKO CTYIIE, HO M JIparoiieHHOCTH by yibl, aparorieHHOCTH J[XapMbl 1 IparoieH-
HocTH CaHrxu.

Hanpga®, s yumn 5T0# cyTpe, 5TOM axapaHu, YTOObI IIPUHECTH MOJIb3Y CYIIECTBAM, Ta-
KM, KaK T€, YbH 3aCIYT'¥ HEBEJIHMKH, y KOTO HET BEPhI, KTO MPHUICPKUBACTCS HEIIPABUIIb-
HBIX B3TJISI0B, KOTO CHEJAFOT COMHEHUS, KTO COBEPILWII ICSHUS, BICKYIUE HEMEIJICHHOS
BO3ME3/IUE>, Ybsl KU3Hb KOPOTKA, U KTO JO/DKEH HEMEIJIEHHO MEPEPOAUTLCS B aily, JKH-
BOTHBIMU WJTU B IIAPCTBE SIMBL.

Hanga, roBopsr, aro B OyayiieM, B MOCIEAYIOUINEe BpeMeHa, OOIBIINHCTBO JOMOXO-
35i6B M1 MOHAXOB HEe OyAyT HH YWTaTh 3TO JAXapaHW, HHU JIENaTh MOJHOIIECHUS, U OT 3TOTO
HOCTPajaoT Kak oTpekiudecs [oT mupal®, Tak U m0Moxo3sdeBa. B TakoM ciydae, Koraa

! bhiksu, dge slong. bhiksuni; dge slong ma. TepMuH «OXHKIIY», KOTOPBIH 9acTO MEPEBOIAT
KaK «MOHAX», OTHOCHUTCS K BBICIIEMY W3 BOCBMH pa3ieioB Oymmuiickod oOmuHbl. CaHCKPUTCKUI
TepMHUH OYKBAJbHO O3HAYAET «HHIICHCTBYIOIIUID, MOCKONBKY OyIIMICKAEC MOHAXM U MOHAXHHU
(kak 1 Opyrue acKeThl TOTO BPEMEHH), KW TMojasHueM (OXHKIIa), KOTOPOE OHU MPOCWIA Y MH-
psH. B THOCTCKOM Tpaaunmuy, KOTopas CICAyeT BUHAC MyJIacapBacTUBAIbI, MOHAX JOJDKEH COOIIO-
nath 253 mpaBuia HpAaBCTBEHHOM aucumIuinHbl, MoHaxuHs (bhiksuni; dge slong ma) — 364, moHa-
XU-TIOCTYITHUKH ($ramanera; dge tshul) n mocnyraumsl (Sramanerika; dge tshul ma) cobnaromarot 36
MIPaBUJ HPABCTBEHHOW IMCUUIUIMHBI (XOTSA B APYTUX TPATUIMAX BHHAU MOCITYIIHUKHA OOBIYHO CO-
OroaroT TOIbKO 10).

2 upasaka; dge bsnyen. upasika; dge bsnyen ma. MyXYnHA-MUPSHUH U JKECHIIUHA-MUDPSHKA,
cobmmoaronye niath 00eTOB: He YOMBaTh, HE JIraTh, HE BOPOBaTh, HE YIMOTPEOIATH AJKOTOJb U HE
COBEpIIATh CEKCYATBHBIX HAPYIICHHH.

3 IlepBOHAYaILHO STOT TEPMHMH OTHOCHIICA K OpaXMaHaM, POXkKIEHHEIM B CEMbE, OpaxMaHCKOM
B ceMH (Kak MUHMMYM) TIokoJeHusX. OaHako Bymaa mepeocMbIcin OaropogHoe poKIeHHE Kak
OTIpe/IeIIEMOC YUCTOTON HPAaBCTBEHHBIX 00513aTEIBCTB. TakuM 00pa3oM, TOT, KTO BXOauT B CaHrxy
Bynnel, Ha3bIBaeTCS «CHIHOM WJIM JIOUEPBIO U3 XOpOIIeH ceMbU (OJIaropoIHOrO pola)» U B 3TOM
CMBICIIE SIBIISIETCS «XOPOIITUMY TN «OJIAaTOPOTHBIMY» M CUUTACTCS «POXKIACHHBIM BB (dvija).

“ nanda; dga’ bo. TouHO UIEHTHGUIUPOBATH MEPCOHAXa He ynaercs. Omun mo umenn Hamma
ObUT MJTATIIUM CBOJHBEIM Opatom mpuHna Cuanxaptxu (Bymmer 1llakesMyHH); ero Marepbio ObLIa
Maxanpamkanata 'otamu, Tetss Cupaxaptxu ['ayTamsl o MatepuHCKou auHuU. OH cTan ydeHH-
koM Bymmpl. OqHako TakKe U3BECTHO HECKOJBKO HECKOIBKO JAPYTHX CYOBEKTOB C TAKUM UMEHEM, B
TOM YHCJIC BBIIAIOIIHIACS I1aph HATOB.

3 anantarya; mishams med pa byed pa. JleWcTBusl, IPUBOAALINE K HEMEIJIECHHOMY POKICHUIO B
any: OTIEeyOHiicTBO, yOUHCTBO apxara, packod B CaHTXe M 3JI0HAMEPEHHOE MPOJUTHE KpoBH byi-
p11 38

¢ pravjrajita; rab tu byung ba. TOT, KTO OCTaBUJI KHM3Hb JOMOXO3SMHA U CTA] OTIIEILHUKOM.
Tak Ha3BIBAIOT TE€X, KTO MPUHSI 0OETHl MOCIYIIHWKA (Sramanera, dge tshul) WM MOCITYITHHUIIBI
(Sramanerika,; dge tshul ma), 3To IEPBBIiA ATAII, BEIYIUH K MOJTHOMY MTOCBSIICHHIO.
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KTO-TO CTPOUT CTYITy, COBEPIIUB MOAHOIIECHUSI by/ie u mpociymas 3Ty AXapaHu, OH Clie-
JIaeT BOCEMBJECAT YEThIpE THICAUM MOJHOIICHUH, yKpallleHHbIX Jxapmoii. bonee Toro,
HaKOIUICHHE 3aCIyT YeJoBeKa Oy/leT HencuepnaeMbpIM, 1 3T0 OyAeT MOX0XKe Ha TO, KaK ec-
Ty Obl OH YHTAN W JICKIaMUpoBan [ andasvioxa-cympy. UemoBek BOHAET B MHPCKUE U
HaJMHUPCKHE MaHIambl [1. 25b] [1. 42b].

«Cmo muicau Oxapanuy, coxpawerue « Cma mvicay yKpauleHuil CyuHoCcmu npooyaic-
OeHUsLY, 308EPULEHO.

Paboma ewinonnena 6 pamkax eocyoapcmeennozo 3adanus (npoexm «Tpancgopmayus
HAnpagnenuti u wkoi OyOousmMa: UCmopus U ONbvlim G3auUMOOeliCmEUs ¢ PelUsUsIMU U 8ePOBAHUIMU
Poccuu, Ilenmpanenoii u Bocmounoii Azuu (c nepuoda pacnpocmparenus 6y00usma 00 co8pemeH-
nocmu: Poccus — XVIII-XXI 6s.; Kumau — I[I-XXI 66.; Tubem — VII-XXI 66.; Monzconus — XVI-
XXT 68.)» Ne 121031000261-9.
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